
                                                                                            

ACORD 
DE CONFIDENȚIALITATE ȘI DE NEDIVULGARE 

Nr. ___/____________ 
 
Încheiat între: 

S.N.G.N. Romgaz S.A., cu sediul în Mediaș, Piața C.I. Motaș, nr.4, județ Sibiu, înregistrată la Oficiul 
Registrului Comerțului sub nr. J2001000392326, Cod Unic de Înregistrare RO14056826, legal reprezentată 
prin Răzvan POPESCU, în calitate de Director General (denumita in cele ce urmeaza “Romgaz” sau 
“Partea Furnizoare” )  

și  

 ......................................... 

.......................................... 

.........................................., în calitatea acesteia de acționar al S.N.G.N. Romgaz S.A. (denumită 
în cele ce urmează “Partea Destinatară”) 

denumite, în cele ce urmează, în mod individual “Partea” și în mod colectiv “Părțile”. 

Având în vedere următoarele: 

(A) Romgaz a convocat Adunarea Generală Ordinară a Acționarilor pentru data de 6 iulie 2026 în vederea 
exprimării votului asupra Acordului privind transferul de activitate (Transfer of Business Agreement, 
„TBA”) încheiat de S.N.G.N. ROMGAZ S.A., în calitate de cumpărător, cu S.C. AZOMUREȘ S.A., în 
calitate de vânzător. În vederea exprimării votului, Romgaz pune la dispoziția Părții destinatare, în 
vederea consultării, documentația completă care a stat la baza supunerii la vot a TBA. Consultarea 
informațiilor poate avea loc la sediul Romgaz din Mediaș, Piața C.I. Motaș, nr.4, județ Sibiu, sau la 
punctul de lucru din București, Str. Grigore Alexandrescu, nr. 59, Sector 1, 

(B) În scopul asigurării confidențialității datelor și informațiilor sus-menționate s-a convenit încheierea 
unui acord de confidențialitate, denumit în cele ce urmează “Acordul”. 

Părțile au convenit după cum urmează: 

1.  DEFINIȚII ȘI INTERPRETARE 

1.1.  Definiții 

Următorii termeni folosiți în prezentul Acord vor avea următoarele înțelesuri: 

a) “Afiliați” ai uneia dintre Părți înseamnă (i) orice altă persoană sau entitate care controlează direct 
sau indirect sau care este controlată de respectiva Parte și/sau (ii) orice altă entitate în care Partea 
deține direct sau indirect investiții directe în acțiuni sau este participant la capitalul social al 
acesteia. În cazul Romgaz, părțile afiliate nu includ părțile care sunt afiliate doar prin prisma deținerii 
de participații de către Statul Român. 

b) “Reprezentanți” înseamnă personalul autorizat al oricăreia dintre Părți, precum și orice alte persoane 
care colaborează cu oricare dintre Părți, în temeiul unui document legal întocmit în acest sens, în 
vederea realizării Scopului declarat; 

c) “Informațiile Confidențiale” înseamna orice și toate informațiile și datele aparținând Părții 
Furnizoare, furnizate sau divulgate de către aceasta către cealaltă Parte (denumită “Parte 
Destinatară”), în măsura în care aceste informații sunt considerate confidențiale de către Partea 
Furnizoare (inscripționate/ neinscripționate în acest sens sau altfel identificate ca fiind confidențiale, 
fie în format hârtie sau electronic sau în orice altă formă) și se referă la afaceri, procese, secrete 
comerciale sau alte informații care includ, dar fără a se limita la situația financiară, modalitați de 
acțiune comercială, date tehnice sau informatice, date despre clienți/ parteneri/ salariați/ 
proprietari/orice alte persoane fizice sau juridice cu privire la care a luat cunostință în derularea 
raporturilor dintre Părți, date despre tarife, despre produse sau structura acestora, date despre cifra 
de afaceri,  date care fac obiectul dreptului de proprietate intelectuală, date despre sisteme, 
produse, planuri, oportunități de piață, afaceri comerciale, contractanți sau contracte, 
proprietari/proprietăți închiriate/deținute, sau care urmează a fi obținute/deținute cu orice titlu 
descoperiri, idei, concepte, secrete profesionale, tehnici, proiecte, specificații, planșe, schițe, 
diagrame, machete, scheme logice, programe de calculator, documente de licitație, planuri 



 
 

strategice, planuri de marketing/ financiare/ de afaceri, cifre de afaceri, volumul vânzarilor, 
conținutul prezentului Acord, comisoane, personal, clienți sau furnizori, precum și alte informații 
tehnice, financiare sau de afaceri, informații scrise sau sub orice altă formă. 

Înseamnă totodată orice secrete profesionale, planuri de marketing, financiare sau de afaceri, fisiere 
cu date, orice fel de informatii scrise sau orale, analize, previziuni, studii sau documentatii ce contin 
sau fac referire la activitatea Părții furnizoare și/sau cu privire la clienții săi. 

“Informațiile Confidențiale”, de asemenea, înseamnă informațiile care fac obiectul protecției datelor 
personale, conform prevederilor Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter 
personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (GDPR). În 
acest context, obligațiile de confidențialitate ale Părții destinatare se completează cu obligațiile de 
asigurare a protecției datelor cu caracter personal care îi revin conform GDPR și cu clauzele Acordului 
de Prelucrare a Datelor. 

În contextul GDPR, Informațiile Confidențiale includ atât informații primite de la una din Părți, cât și 
informații cu privire la cealaltă Parte, primite de la orice terți sau prelevate prin orice alt mijloc, în 
legatură cu care îi incumbă obligația de confidențialitate, conform prezentului Acord. 

Informațiile Confidențiale nu includ următoarele informații: 

(i) care țin de domeniul public la momentul furnizării de către Partea Furnizoare;  

(ii) care, deși inițial erau Informații Confidențiale, ulterior au devenit de domeniu public, dar nu 
printr-o acțiune/ inacțiune a Părții Destinatară a Informației Confidențiale. 

(iii) create independent de Partea Destinatară a Informației Confidențiale sau de angajații sau 
agenții acesteia; 

(iv) care se afla în mod legal în posesia Părții Destinatare sau sunt primite în mod legal de la un terț 
care, după cunostințele Părții Destinatare, nu are nici o obligație de confidențialitate fată de 
Partea Furnizoare cu privire la aceste informații; 

(v) care în momentul dezvăluirii către cealaltă parte erau cunoscute de aceasta fără restricții; 

(vi) care devin publice fără să fie rezultatul vreunei acțiuni, non-acțiuni sau greșeli a Părților, 
afiliaților, angajaților, agenților sau terțelor părti care acționeaza în numele acestora.  

(vii) care trebuie dezvăluite de către Partea Destinatară în virtutea aplicării unei legi sau altei norme 
juridice ori hotărâri judecătorești organelor autorizate în acest sens, conform actelor 
normative, cu obligația Părții destinatară de a notifica în scris cealaltă Parte. 

d) “Scopul declarat” reprezintă singurul scop în care Informațiile Confidențiale pot fi utilizate de către 
Părți, respectiv: Consultarea, la sediul Romgaz din Mediaș și la punctul de lucru din București, a 
documentației privind TBA, inclusiv contractul aferent tranzacției. 

1.2. Interpretarea Acordului se va realiza conform urmatoarelor reguli: 

a) Orice referire la una dintre Părți sau la o altă persoană va fi interpretată astfel încat aceasta să 
includă succesorii, cesionarii Părții sau persoanei respective, precum și persoanele cărora aceștia le 
transferă drepturi sau obligații (angajați, colaboratori, reprezentanți, agenti). 

b) Termenii folosiți la singular vor include și pluralul, iar termenii folosiți la plural vor include și 
singularul; orice referire la un gen va include și celalalt gen, precum și genul neutru. 

c) Titlurile clauzelor, paragrafelor, anexelor, amendamentelor sau actelor adiționale nu vor afecta sub 
nicio formă interpretarea prezentului Acord. 

d) În interpretarea prezentului Acord, clauzele vor fi interpretate unitar. 
e) Orice frază introdusă prin termeni ca “inclusiv”, “include”, “în special” sau orice altă expresie 

similară se interpretează ca ilustrativă și nu limitează sensul cuvintelor precedente acestor termeni. 

2.  OBIECTUL ȘI DURATA ACORDULUI 

2.1.  Fiecare Parte se obligă să nu divulge și să păstreze strict confidențiale Informațiile Confidențiale 
ale celeilalte Părți, de care ia cunoștință cu ocazia realizării sau în legătură cu Scopul Declarat și 
să nu le dezvaluie, parțial sau în întregime, niciunei terțe părți, cu excepția situațiilor în care 



 
 

Acordul prevede contrariul și numai cu acordul scris prealabil al celeilalte Părți. Reprezentanții, așa 
după cum sunt definiți în prezentul Acord, nu sunt considerați terțe părți.  

În sensul prezentului Acord, fiecare Parte va include și sucursalele sale și filialele sale, și va avea 
dreptul de a divulga Informațiile Confidențiale care aparțin celeilalte Parți către toate celelalte 
sucursale și filiale implicate în Scopul declarat fără a obține mai întâi acordul scris al celeilalte Parți 
pentru divulgare. În astfel de cazuri, Partea Destinatară este răspunzătoare față de Partea 
Furnizoare pentru orice nerespectare a termenilor și condițiilor prezentului Acord referitoare la 
confidențialitatea și utilizarea Informațiilor Confidențiale de către oricare dintre entitățile 
menționate mai sus (respectiv sucursalele/filialele relevante) care primesc Informații Confidențiale 
de la sau la indicația Părții respective. 

2.2.  Accesul la Informațiile Confidentiale va fi permis Părții destinatare, precum și numai acelor 
Reprezentanți ai Părții Destinatară care sunt direct implicați în realizarea Scopului declarat și care 
trebuie să cunoască Informațiile Confidențiale pentru îndeplinirea Scopului declarat.  

2.3.  Prezentul Acord intră în vigoare de la data semnării sale de către ambele Părți, care rămân obligate 
să respecte prevederile prezentului Acord pe întreaga perioadă de cooperare și pe o perioadă de 5 
(cinci) ani după încetarea acestuia, cu excepția cazului în care legea prevede o perioadă mai lungă 
sau prevede că anumite informații trebuie păstrate confidențiale pe termen nelimitat (de exemplu, 
secretul profesional al unui avocat sau al unui consultant fiscal). 

3.   OBLIGAȚIILE PĂRȚILOR 

3.1. Fiecare Parte va utiliza Informațiile Confidențiale numai în Scopul Declarat, fiind strict interzisă 
utilizarea acestora în alte scopuri și pentru desfașurarea altor activități decât cele prevăzute în 
prezentul Acord și pentru aducerea la îndeplinire a Scopului Declarat. 

3.2.  Niciuna dintre prevederile Acordului nu va fi interpretată în sensul acordării de către una din Părți 
a unor drepturi referitoare la Informațiile Confidențiale. Acestea sunt și rămân proprietatea 
exclusivă a Părții Furnizoare și nu vor putea fi vândute, publicate, diseminate, sau reproduse prin 
orice mijloc.  

Având în vedere că documentația aferentă Scopului declarat este pusă la dispoziția Părții Destinatare 
exclusiv pentru consultare la sediile indicate de Partea Furnizoare, Partea Destinatară și Reprezentanții 
săi nu au dreptul să realizeze, fără acordul prealabil scris al Părții Furnizoare, copii ale documentelor sau 
informațiilor consultate, indiferent de forma ori mijlocul utilizat. În acest sens, este interzisă 
fotografierea, filmarea, copierea manuală integrală precum și orice altă modalitate de multiplicare, 
stocare sau reproducere a documentelor ori a conținutului acestora. 

Singurele notițe care pot fi realizate de către Partea Destinatară sunt note sumare necesare exercitării 
drepturilor sale de acționar, cu condiția ca acestea să nu reproducă integral sau substanțial conținutul 
documentelor consultate și să fie tratate ca Informații Confidențiale în sensul prezentului Acord. 

3.3.  Partea Destinatară se obligă să asigure folosirea Informațiilor Confidențiale în condiții de maximă 
siguranță, și să asigure protecția acestora în aceleași condiții ca cele referitoare la propriile date și 
informații, în scopul prevenirii furtului, copierii sau dezvaluirii neautorizate a acestora. 

3.4.  Partea Destinatară se obligă să păstreze și să respecte confidențialitatea asupra Informațiilor 
Confidențiale în condițiile acestui Acord. 

3.5. Partea Destinatară se obligă să nu permită accesul terților la Informațiile Confidențiale legate de 
cealaltă Parte, să nu le divulge, utilizeze, transmită în tot sau în parte către terți decât cu acordul 
expres al Părții, obținut în prealabil și numai pentru aducerea la îndeplinire a scopului declarat 
pentru care a primit informațiile confidențiale. 

3.6. Partea Destinatară va prelucra datele cu caracter personal exclusiv în scopul executării prezentului 
acord, implementând în acest sens orice măsuri tehnice și organizatorice corespunzătoare pentru a 
proteja datele cu caracter personal pe care le va deține în legatură cu acest Acord împotriva 
pierderii sau a oricărei forme de prelucrare nelegală sau neautorizată. Aceste măsuri vor garanta 
un nivel adecvat de siguranță, conform prevederilor GDPR. Partea Destinatară se va asigura totodata 



 
 

că persoanele care acționează sub autoritatea sa și care au acces la Datele cu Caracter Personal le 
prelucrează doar pe baza instrucțiunilor din Legislația aplicabilă și s-au angajat să respecte 
confidențialitatea informațiilor (în baza unui acord de confidențialitate sau a unui alt aranjament 
contractual similar) sau au o obligație statutară de confidențialitate. 

Partea Destinatară va notifica în scris Partea Furnizoare, fără întârziere nejustificată și în orice caz în 
termen de maximum 24 de ore de la luarea la cunoștință, cu privire la orice acces neautorizat, divulgare, 
pierdere, distrugere ori utilizare neautorizată a Informațiilor Confidențiale. Notificarea va include toate 
informațiile disponibile referitoare la incident şi măsurile adoptate pentru limitarea efectelor acestuia. 

4.  REPREZENTANTII PARTILOR 

4.1. Înainte ca una/mai multe Informații Confidențiale să fie comunicate /transmise de către Partea 
Destinatară reprezentanților săi cărora aceasta/aceste Informații Confidențiale le sunt 
indispensabile bunei desfașurari a activitățtii profesionale și îndeplinirii Scopului declarat, Partea 
Destinatară este obligată să informeze Reprezentanții în cauză asupra obligației de confidențialitate 
prevazută de prezentul Acord și asupra obligației respectării, de către aceștia, a prezentului Acord, 
ca și cum acești Reprezentanți ar fi semnat ei înșiși Acordul. Partea Destinatară este obligată să se 
asigure că: 

a) Reprezentanții nu vor utiliza Informațiile Confidențiale îin alt scop decât Scopul Declarat; 

b) Reprezentanții nu vor dezvălui Informațiile Confidențiale niciunei terțe părți și nu vor permite 
niciunei terțe părți să utilizeze Informațiile Confidențiale, indiferent dacă aceste terțe părți au 
sau nu cunoștință despre caracterul confidențial al Informațiilor; 

4.2.  Dezvăluirea oricarei informații față de persoanele implicate în îndeplinirea Scopului Declarat se va 
face confidențial și se va extinde numai asupra acelor informaţii absolut necesare Scopului Declarat. 

4.3.  Partile sunt responsabile pentru respectarea, de catre Reprezentantii lor (subcontractanti, angajati, 
agenti sau prepusi), a obligatiei de confidentialitate prevazuta in prezentul Acord. 

5.   RESTITUIREA INFORMAȚIILOR CONFIDENȚIALE 

5.1. Fiecare Parte poate solicita celeilalate Părți  restituirea Informațiilor Confidențiale printr-o notificare 
în scris, astfel: 

(a) la orice moment după încheierea Acordului, sau 

(b) la orice moment după ce Partea sau Reprezentanții săi au încalcat obligațiile asumate în temeiul 
Acordului. 

5.2.  Partea Destinatară va restitui Părții furnizoare, în termen de 7 (șapte) zile lucrătoare de la 
notificarea acesteia din urmă, toate documentele originale și copiile, indiferent de suportul 
acestora, care reproduc, conțin sau sunt realizate în baza Informațiilor Confidențiale (Materiale 
Confidențiale) însoțite de o declarație a unui Reprezentant al Părții Destinatare, care să ateste 
faptul că acestea reprezintă toate Materialele Confidențiale aflate în posesia sau sub controlul Părții 
Destinatară și că niciun Material Confidențial nu a fost reținut de către Partea Destinatară sau de 
către o terță parte în cazul în care acestea au ajuns în posesia sau controlul unei terțe părți. 

6.  CLAUZA PENALĂ  

6.1.  În cazul nerespectării uneia din obligațiile asumate prin prezentul Acord de către Partea 
Destinatară, aceasta va fi obligată să plătească celeilate Părți cu titlu de daune-interese, suma 
stabilită prin hotărâre judecătorească ca fiind prejudiciul suferit de aceasta. La această sumă se 
vor cumula, de asemenea, cheltuielile de judecată suportate de cealaltă Parte. Pentru evitarea 
oricărei ambiguități, daune-interese nu vor include daune indirecte, cum ar fi pierderi indirecte de 
orice natură, pierderi de profit sau cotă de piață, oportunități de afaceri pierdute, câștiguri 
nerealizate etc.  Partea Furnizoare va avea dreptul să solicite instanțelor competente orice remedii 
prevăzute de lege pentru încetarea ori prevenirea încălcării obligațiilor asumate prin prezentul 
Acord, independent de dovedirea unui prejudiciu efectiv. 



 
 

6.2.  De asemenea, fără a aduce atingere prevederii de la articolul 6.1. Partea vinovată de încălcarea 
obligațiilor contractuale va fi obligată să ia toate măsurile necesare limitării prejudiciului cauzat și 
a celorlalte consecințe negative care ar putea decurge din această încalcare. 

7.  NOTIFICĂRI 

7.1.  Toate notificările și comunicările adresate de către o Parte celeilalte Părți se vor face în scris, în 
limba română și engleză și vor fi transmise: a) prin curier sau b) prin posta /curier rapid, prin 
scrisoare recomandată cu confirmare de primire la adresele specificate mai jos sau c) prin fax sau 
email- poștă electronica- la alte adrese indicate ulterior prin notificare: 

 

S.N.G.N. Romgaz S.A. 

Adresă:     Medias, Piata CI Motas nr.4, judet Sibiu 

                Cod postal  551130 

Nume:                  

Telefon:    +4-0374-401030 

E-mail:     secretariat@romgaz.ro 

 

XXX 

Adresă: <adresă> 

In atentia: ____________ 

Tel: ___________ 

E-mail: ______________ 

 

7.2.  Notificările/ comunicările scrise vor fi considerate valabil făcute cand vor fi primite la adresa Părtii 
(la Registratură sau Secretariat sub semnătura confirmarii de primire) sau în ziua indicată pe 
confirmarea de primire langă semnătura destinatarului (trimiterile prin postă) sau după efectuarea 
transmisiei, cu condiția primirii confirmării de primire, iar în cazul trimiterii prin poștă electronică 
( fax, e-mail), cu condiția obținerii confirmării de primire. Părțile au obligația de a se notifica 
reciproc în cazul schimbării datelor de contact, dar orice schimbare va deveni efectivă numai în a 
treia zi după ziua în care se primește notificarea. 

8.  PRELUCRAREA DATELOR CU CARACTER PERSONAL 

În scopul încheierii și derulării în bune condiții a prezentului Acord, fiecare Parte contractantă prelucrează 
date cu caracter personal ale angajaților/reprezentaților celeilalte Părți care sunt semnatari ai Acordului 
(de regulă, nume, prenume, funcție, semnătură), sau, după caz, persoane de contact (de regulă, nume, 
prenume, adresă de e-mail, număr de telefon) indiferent că aceste persoane de contact sunt nominalizate 
în cuprinsul Acordului sau nu. Prelucrarea datelor acestei categorii de persoane, în scopul indicat, se 
realizează de către părțile contractante în calitate de operatori distincți, independenți. 

9.  CLAUZE INAPLICABILE 

9.1.  În cazul în care oricare dintre prevederile Acordului va fi declarată nulă sau inaplicabilă de către o 
instanță sau o altă autoritate competentă, restul prevederilor vor ramâne valabile, părțile 
contractante făcând demersurile necesare în vederea înlocurii clauzei respective. 

10.  LEGEA APLICABILA SI LITIGIILE 

10.1.  Prezentul Acord va fi interpretat în conformitate cu și guvernat de legea română. 



 
 

10.2.  Părțile convin să depună toate eforturile pentru a soluționa în mod amiabil orice diferende sau 
litigii care pot aparea în legatură cu prezentul Acord. 

10.3.  În cazul în care Părțile nu ajung la o înțelegere valabilă referitor la diferendele privind valabilitatea 
prezentului Acord, sau apărute din interpretarea, derularea sau încetarea prezentului Acord, 
acestea se vor adresa, în scopul soluționarii, instanțelor judecătorești competente din România. 

11.   DISPOZIȚII FINALE 

11.1. Prezentul Acord reprezintă înțelegerea completă a Părților cu privire la Scopul declarat al acestuia 
și prevalează asupra oricărei propuneri, acorduri, declarații și înțelegeri anterioare dacă au existat, 
fie în forma verbală, fie în alta formă, cu privire la același obiect. 

11.2. Semnatarii prezentului Acord declară că au toate autorizațiile și/sau împuternicirile necesare în 
conformitate cu legea română și actele constitutive ale societăților pe care le reprezintă pentru 
semnarea prezentului Acord, iar persoanele semnatare au capacitatea de a angaja în mod valabil 
persoana juridică pe care o reprezintă. 

11.3. Acordul poate fi modificat numai în scris printr-un act adițional semnat de ambele Părți. 

11.4. Acordul va fi interpretat în conformitate cu intenția comună a Părților și nu strict în favoarea sau 
împotriva uneia dintre Părți. 

11.5. Niciuna dintre Părți nu are dreptul să cesioneze prezentul Acord, în tot sau în parte, indiferent de 
persoana cesionarului, fără acordul scris prealabil al celeilalte Părți. 

11.6 În caz de divergență între cele două variante ale prezentului Acord, varianta în limba română va 
prevala. 

11.7. Acest Acord conține întregul acord de voință al Parților referitor la obiectul acestuia și prevalează 
asupra oricărui consimțământ anterior sau oricărei întelegeri intervenite între Părți cu privire la 
Informațiile Confidențiale avute în vedere conform acestui Acord. 

11.8. Prezentul Acord de Confidențialitate poate fi semnat fie olograf, în 2 (două) exemplare originale, 
fie în format electronic, în conformitate cu prevederile Regulamentului (UE) nr. 910/2014 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 2014 privind identificarea electronică și servicii 
de încredere pentru tranzactiile electronice pe piața internă (eIDAS). Semnăturile electronice sunt 
echivalente cu semnăturile olografe, având aceleași efecte juridice și probatorii.  

Noi, semnatarii prezentului Acord, declarăm că am citit în întregime prezentul Acord și intrucât 
corespunde întocmai voinței societaților pe care le reprezentăm, le acceptăm fără a avea nici o rezervă 
cu privire la conținutul acestuia pe care l-am înteles pe deplin și/sau la drepturile și obligațiile pe care 
acest Acord le atrage după el, și suntem de acord să semnăm prezentul Acord întocmai în forma în care 
este redactat. 

 

SEMNĂTURI       

 

S.N.G.N. Romgaz S.A. 
 
Prin: ……………………………….. 
 
 
 
...................................  
 
Prin:........................... 
 


